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Szanowny Kliencie, 
Dziękujemy za wybór Micro. Możesz mieć pewność, że nabyłeś produkt wysokiej jakości. Oferujemy 
również szereg doskonałych usług posprzedażowych. Jesteśmy dumni z bycia wiodącym 
producentem hulajnóg i Kickboardów® na świecie. Nasze produkty są sprzedawane w ponad 10 

tysiącach wyspecjalizowanych sklepach na całym świecie. 
Przeczytaj uważnie załączoną instrukcję, zanim zaczniesz cieszyć się z jazdy Twoim 
nowym produktem Micro. Zawiera one ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, 
użytkowania i konserwacji. Prosimy o trzymanie tej instrukcji w bezpiecznym miejscu, 
aby można było się do niej odwołać w przyszłości. 

Miłego korzystania z nowego produktu Micro! 
Zespół Micro 

www.micro-mobility.com 

  



INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA I OSTRZEŻENIA

 

 

Instrukcje bezpieczeństwa i ostrzeżenia 
1. Zanim pozwolisz dziecku na korzystanie z Micro Luggage Junior, upewnij się, że drążek sterujący 

jest odpowiednio zamontowany, i że wszystkie śruby są dokręcone. Upewnij się również, że 
koła zostały prawidłowo zabezpieczone i nie wykazują oznak zużycia. Sprawdzić też, czy 
wszystkie elementy łączące są dobrze zamocowane! 

2. Uwaga! Należy stosować sprzęt ochronny. Nie należy stosować w ruchu ulicznym. 
Maksymalne obciążenie: 50 kg. 

3. Upewnij się, że Twoje dziecko zawsze nosi kask oraz ochraniacze na nadgarstki, łokcie i kolana, 
a także buty z gumową podeszwą. 

4. Upewnij się, że dziecko nie zjeżdża ze stromych wzniesień. Hamulec nie jest przeznaczony do 
hamowania przy dużych prędkościach zjazdowych. Hamuj ostrożnie. Zbyt mocne wciśnięcie 
hamulca i gwałtowne zmniejszenie prędkości może spowodować wypadek. 

5. Klocki hamulcowe nagrzewają się podczas hamowania. Zwróć szczególną uwagę, aby dziecko 
nie zaciskało hamulca przez dłuższy czas. Wytłumacz dziecku, że bezpośredni kontakt 
nagrzanego hamulca ze skórą może spowodować oparzenia. 

6. Nie pozwalaj dziecku na jazdę z prędkością przekraczającą 5 km/h. 
7. Zadbaj o to, aby dziecko nie jeździło po drogach, ścieżkach i innych miejscach, gdzie odbywa się 
 ruch pojazdów mechanicznych. 
8. W tym samym czasie na Micro Luggage Junior może jeździć tylko jedno dziecko. 
9. Nigdy nie pozwalaj dziecku jeździć na Micro Luggage Junior po zmierzchu lub w nocy.



 

 

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA I OSTRZEŻENIA 

10. Micro Luggage Junior nie może być używany na mokrych, tłustych, piaszczystych, brudnych, 
oblodzonych, szorstkich lub nierównych powierzchniach. Nigdy nie używaj Micro Luggage 
Junior w mokrych warunkach. 

11. Zawsze przestrzegaj przepisów i zasad ruchu drogowego. Micro Luggage Junior nie może być 
używany na drogach publicznych. Twoje dziecko powinno najpierw poćwiczyć, aby uzyskać 
kontrolę nad pojazdem. Upewnij się, że dziecko nie wykonuje żadnych eksperymentów ani 
ryzykownych manewrów podczas jazdy. Styl jazdy powinien być zawsze dostosowany do 
osobistych umiejętności użytkownika. 

12. W Micro Luggage Junior nie należy dokonywać żadnych modyfikacji. Dokonanie modyfikacji 
 skutkuje wygaśnięciem gwarancji. 
13. Odpowiednie dla dzieci w wieku powyżej 2 lat. 
14. Ważne: Wielokrotne poluzowanie śrub osi osłabia działanie środka do zabezpieczania 

gwintów. Oznacza to, że śruby mogą się samoistnie poluzować. Z tego powodu zawsze stosuj 
standardowy środek do zabezpieczania gwintów. 

15. Niektóre metalowe części mogą po pewnym czasie ulec korozji, zwłaszcza gdy są używane nad 
morzem lub zbyt często pozostawiane na zewnątrz. 

16. Uwaga! Zabawka musi być używana ostrożnie i umiejętnie, aby uniknąć upadków lub kolizji 
powodujących obrażenia użytkownika lub osób trzecich. 

17. Produkt musi być zmontowany przez osobę dorosłą, ponieważ zawiera małe części składowe. 



SPOSÓB UŻYTKOWANIA

 

 

Sposób użytkowania 
A. Jak rozłożyć hulajnogę 
1. Pociągnij za pętlę na górze bagażnika, aby odblokować lub opuścić podest hulajnogi. 
2. Popchnij podest w dół, aż tylne koło dotknie podłoża. Po całkowitym rozłożeniu podestu i 

zablokowaniu podnóżka upewnij się, że wszystkie śruby są dokręcone. 

2. Opuść podest 

Pociągnij za 
pętlę 
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B. Rozkładanie i składanie kierownicy 
1. Aby wydłużyć kierownicę otwórz zacisk w dolnej części kierownicy. 
2. Naciśnij przycisk w górnej części kierownicy i pociągnij ją do góry. 
3. Zamknij zacisk, aby zablokować kierownicę. 
4. Aby skrócić kierownicę, otwórz zacisk blokujący, naciśnij przycisk na kierownicy i popchnij 

kierownicę w dół. Zablokuj kierownicę, zamykając zacisk.

1. Otwórz zacisk 2. Naciśnij przycisk na 
kierownicy i dopasuj 
jej wysokość 3. Zamknij zacisk, 

aby zablokować 
kierownicę 
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C. Składanie hulajnogi 
1. Pociągnij za pętlę znajdującą się w górnej części bagażnika, aby odblokować podest. 
2. Popchnij podest w kierunku bagażnika, aż do jego całkowitego zatrzaśnięcia. Uważać, aby 

podczas składania hulajnogi nie przytrzasnąć swoich palców. 

1. Pociągnij za pętlę 

2. Dociśnij podest, aż do jego 
całkowitego zatrzaśnięcia 
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D. Używanie produktu w trybie hulajnogi 
1. Aby móc jeździć na hulajnodze, najpierw musisz ją rozłożyć (patrz "A. Jak rozłożyć hulajnogę"). 

Następnie umieść jedną stopę na podnóżku i odepchnij się od ziemi drugą stopą. 
2. Aby zatrzymać hulajnogę naciśnij na hamulec lub tylny błotnik (patrz Ostrzeżenia). 

E. Używanie produktu w trybie wózka 
1. Złóż podest całkowicie, aż zablokuje się na swoim miejscu (patrz C. Składanie hulajnogi). Teraz 

możesz pchać lub ciągnąć hulajnogę. 
1) Pchanie wózka: Rozłóż kółko znajdujące się na przedniej części podestu. Wózek stoi teraz 
samodzielnie i można go pchać do przodu trzymając ręce na kierownicy. 
2) Ciągnięcie wózka: Złóż ponownie kółko. 
 Teraz możesz ciągnąć wózek w zwykły sposób.

1. Pchanie wózka 2. Ciągnięcie wózka 



CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

 

 

Czyszczenie i konserwacja 
UWAGA! Niebezpieczeństwo uszkodzenia! 
Niewłaściwe użytkowanie lub obchodzenie się z Micro Luggage Junior może prowadzić 
do powstania uszkodzeń. 
- Nie używaj agresywnych środków czyszczących, szczotek z metalowym lub 

nylonowym włosiem ani ostrych lub metalowych przedmiotów do czyszczenia, takich 
jak noże, gąbki ze stali nierdzewnej lub podobne. Mogą one spowodować uszkodzenie 
powierzchni. 

- Podczas czyszczenia nigdy nie zanurzaj Micro Luggage Junior w wodzie. Nie używaj 
myjki parowej, gdyż może to spowodować uszkodzenie produktu. 

- W żadnym wypadku nie pierz produktu w pralce, ponieważ spowoduje to jego 
zniszczenie.  

- Po każdym użyciu wyczyść bagażnik miękką, wilgotną szmatką. Czyść również regularnie łożyska 
za pomocą miękkiej szmatki i okresowo smaruj je lub w razie potrzeby wymieniaj na nowe. 

- Sprawdzaj wszystkie śruby przynajmniej raz na 3 tygodnie i dokręcaj je. Zawsze używaj środka 
 do zabezpieczania śrub. 
- Spryskuj wszystkie ruchome części mechanizmu składania przynajmniej raz na 3 tygodnie 

olejem penetrującym i wycieraj jego nadmiar. 

Przechowywanie 
- Przechowuj Micro Luggage Junior w suchym i czystym miejscu, poza zasięgiem dzieci.



 

 

 

Model: Micro Luggage Junior 
Materiał, z którego 
wykonany jest bagażnik: 

PP, EVA, poliester 

Materiał, z którego 
wykonana jest 

Aluminium, stal, plastik, 
poliuretan (PU), TPR 

Długość całkowita: 1003 mm 

Wysokość kierownicy: 506 – 696 mm 

Waga: 3,3 kg 

Maksymalne obciążenie: 50 kg 

Rozmiar kół: 120 mm / 80 mm 

Wymiary po złożeniu: 370 x 266 x 205 mm 

Pojemność bagażnika: 13 l 

INFORMACJE TECHNICZNE 

Informacje techniczne 
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Utylizacja 
Utylizuj Micro Luggage Junior zgodnie z prawem i przepisami obowiązującymi na terenie danego 
kraju. 

Utylizacja opakowań 
Prawidłowo zutylizuj opakowanie. Papier i tektura powinny być poddawane 
recyklingowi z innymi artykułami papierniczymi; plastikowa folia powinna być 
poddawana recyklingowi z innymi tworzywami sztucznymi. 

Warunki gwarancji 
Czas trwania gwarancji: Standardowa gwarancja wynosi 24 miesiące i nie obejmuje normalnego 
zużycia produktu. Okres gwarancji może się różnić w zależności od kraju. Prosimy o sprawdzenie 
polityki gwarancyjnej oficjalnego przedstawiciela firmy Micro w danym kraju. 
Koszty: Darmowa naprawa lub wymiana, albo zwrot pieniędzy. 
Aby zgłosić roszczenie gwarancyjne, skontaktuj się ze sprzedawcą lub działem obsługi klienta 
telefonicznie pod numerem +41 (0) 44 910 11 22 lub za pośrednictwem poczty elektronicznej: 
info@micro.ms 
Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń spowodowanych przez: 
• Wypadki lub nieprzewidziane zdarzenia (np. uderzenie pioruna, powódź, pożar itp.) 
• Niewłaściwe użytkowanie lub transport  



 

 

WARUNKI GWARANCJI 

• Ignorowanie zasad bezpieczeństwa i konserwacji 
• Wszelkie inne niewłaściwe użytkowanie lub modyfikacje produktu 
• Zużycie 
Prawne wymagania gwarancyjne dotyczące producenta nie są ograniczone przez niniejszą 
gwarancję. Czas trwania gwarancji może być przedłużony tylko wtedy, gdy reguluje to przepis 
prawny. W krajach, w których (obowiązkowe) gwarancje, przepisy dotyczące przechowywania 
części zamiennych lub odszkodowań są prawnie uregulowane, obowiązują minimalne, prawnie 
określone warunki.



 

 

PASZPORT MICRO LUGGAGE JUNIOR 

Paszport Micro Luggage Junior  
Wypełnij paszport Micro Luggage Junior i przechowuj go w bezpiecznym miejscu. 
Właściciel 

Imię i nazwisko:  ...................................................................................  
Ulica/numer: ........................................................................................  
Bagażnik 

Numer seryjny: .....................................................................................  
Model: ..................................................................................................  
Kolor: ....................................................................................................  
Cechy szczególne:......................................................................................  
Data zakupu: .............................................................................................  
Nazwa sprzedawcy: ...................................................................................  
Adres sprzedawcy: ....................................................................................  
Cena zakupu: .............................................................................................  


